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Abstract. The topic is assigned to the current nutritional status of the direct investment adjustment
of the OTG in the context of the development of the economy of the sea. At the current stage of
development of the light economy and investment, the profitability of the OTG is one of the most
important characteristics of the economic need and potential prospects for the development of Ukraine.
Recognition of the international investment and the recognition of the international investment
efficiency of the OTG Ho, madly, one of the leading officials, in order to start the efficiency of the OTG,
while the efficiency of the cost of the actual
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AHoTauisi. /lonoBigs mpucBsSYeHA BUCBITICHHIO TOTJISIIB aBTOPIB HA €KOHOMIYHY HPHUPOIY
TepMiHy «Kiactep». BiH HaOyB IIMPOKOrOo TOMIMPEHHS B KOHTEHTI, NPHUCBIYCHOMY IOIIYKY
e(eKTUBHHUX IHCTPYMEHTIB IiIHECEHHS NMPHOEpex)HUX perioHiB. I He numie B YkpaiHi, ane i 1 1uiomy
cBiTi. Bix Tak BUHKKIIA TOTpeda y3araabHUTH YHCEIIbHI IPOTO3UIIi] KOJIEr-HayKOBIIIB Ta 3aIPOIIOHYBAaTH
BJIACHY.

Kao4oBi c10Ba: ekOHOMIKA, EKOHOMIKa MOpsI, PETIOHAIBHUN PO3BHUTOK, KIacTep, KOHKYpEHTHA
CIIPOMOYKHICTh, EKOHOMIYHA €(DEKTUBHICTD.

Berynna vactuHa. Tema iHAycTpialbHUX KJIacTepiB 3aBXKAM 3axXOIUTIOBala 1 MPOJOBXKYE
LIKaBUTH JOCTiTHUKIB. He oMuHyu ii cBO€ro yBaroro i aBTopu miei qomosifi [1, 2]. JIms korock 3 HUX
KJIacTep — HEBIIPUBHUHN €JIEMEHT YMHHOTO €KOHOMiKO-TIpaBoBoro janamadry. Tomy, ormsnaiodn Ta
OLIIHIOIOYH HOTO0, BOHU BAAIOTHCS JI0 CUCTEMAaTH3allii HAKOMMYEHOTO JI0CBiY, (DOPMYITIOIOTH PaKTHYH1
PEKOMEH 111 IJIs1 T TPUEMCTB-HOBAYKIB, IEMOHCTPYIOTh 3pa3ku po30yA0BH 3aKOHOAABYMX ITIIBAJTUH
3aMpoBaKEHHS KJIACTEPHOTO MiTXOMdY.

[HII1, TPUAUISIIOYM HAJNEXKHY YBary YTBOPIOBAJIBHOMY MOTEHINANy KJIacTepiB, KOHCTATYIOTh, 110
BITYM3HSIHA CHOTOJICHHICTh JajieKa Bif 1/1eany, 1 MOSICHIOIOTH 1€ BIACYTHICTIO 1HCTUTYIIOHAJIBHOTO
MIATPYHTS 1 BUBKEHOI Aep)kaBHOI momituku. Ha BiqmiHy, ckaxxiMo, Bif kpain €Bponeiicbkoro Coro3y.
3HaxOoAThCA 1 Taki, XTO JIOpiKae NMpeAcTaBHUKaM Oi3Hecy (BIaCHUKaM, MEHEKMEHTY), OCKUIbKHU, Ha
iXHIO yMKYy, BOHH MaJli 0 BUKa3yBaTH MaKCHUMAaJIbHY 3aIliKaBJICHICTb y 3pPOCTaHHI €(PEKTUBHOCTI
3aro4YaTKOBAaHOI CIPaBH 3aBISKU 3aCTOCYBAHHIO MPOTPECUBHUX (DOPM MiJKPIIIICHHS KOPIOPATUBHUX
MoTeHwianiB. | kimactepu TyT CTaroTh B mpuroii. 3a Opakom yacy, OMHHEMO CTOPOHOIO JUCKYCIIO 3
IIAHOBHUMHU TONEPEIHUKAMU Ta MPOJEMOHCTPYEMO Pe3yJbTaTH HAIIMX PO3BIIOK MO0 CYTHICHOTO
3MicTy KiactepiB. [Iparay4u gicTaTucs MOCTaBJICHOT METH, MU 3BEPHYJIUCS 10 TIyMAauyHUX CIIOBHUKIB,
K1 BBaXAEMO CIIPaBXHIMH KOHIIEHTpaTOpamMH JtoJAchbkoi MyzapocTi. Ilocuinena yBara n0 HuUX
oO0yMOBJI€HA THUM, IO II€H PI3HOBHUJ TJIOCApiiB BU3HAYAE JIEKCUKO-(PaA3eoJIOTIYHUN CKJIaJ MOBH,
MOSICHIOE 3HAYCHHsI, TPaMaTHYHI Ta CTUJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI YKMBaHHS THUX 4YM IHIIUX cliB. Kpim
TJIIyMau€HHsl, BJaCHE, BOHU MICTATh TAKOX LTy Yepey KOHTEKCTHUX LITFOCTpAIIii.

Cambridge Advanced Learner's Dictionary nmponoHnye Bifjpa3y JeKijgbKa BepCiii, B 3aJI€KHOCTI BiJ
TOT0, PO SIKY YaCTUHY MOBU Haetbes [3]:

1. IMeHHUK — «Tpyna 3 MoMI0HUX, OJU3BKUX OIWH JI0 OJHOTO 00’€KTIB (0OCI0, peyeii), 0OTOUyIOTh
Koro-HeOyap abo mo-HeOyab». [l iUmrocTparii 3raayloTh, 30KpeMa, «KJIacTep TrajakTHK, KJIacTep
IIaHYBaJIbHUKIB ~ OCOOMCTOCTI  (KIHOAKTOpa, TMOJITUYHOTO  [isf4a, CHOPTCMEHA),  KIJIACTep
BHUCOKOTEXHOJIOTIYHUX MIANPUEMCTB y CHelialbHii ekoHoMiuHii 30H1 (Hanpukiag, ROTTERDAM
HARBOUR, CEDAR CROSSING INDUSTRIAL PARK, YANBU INDUSTRIAL CITY), knactep
KOMIT TOTEPIB, 3’ €JHAHUX Pa30M, 100 MPAIFOBATH K OJUH MOTYKHHA 00YUCITIOBABHUN TIeHTp». [ai,
y T€3aypyci BMIIlIeHI CHHOHIMU CJIOBa: aHCaMOJIb, TOKOIIHHS, MIATpyIa, 30ipka, HaOip TaHUX, aHTOJIOT s
1, K II€ HE IUBHO, — CHIII.

2. liecnoBo — «00’€IHAHHSA, TPYIyBaHHS MOAIOHMX pedel HaBKOJIO KOro-HeOyap abo dYoro-
HeOy1b, BUMHEHHS CIUJIBHUX NI B MeKaxX HEBEJIMKOI IUIONI, cepell Masioi rpynu jroaein». CkaxiMo,
OHYKH OTOYYIOTh 0a0ycro, 00 MmociTyXaTH Ka3Ky Mepea THM, K JISATTH CHAaTH; CTYyJACHTH 30HMpaloThCs
Oiist ToIIKK 00’ sIB IeKaHaTy, 00 03HAHOMUTHCS 3 PEUTHHTOBUMH CITICKaMH.

Longman Dictionary of Contemporary English [4] 30cepemkyeTbcss Ha BaXIUBINA AeTalli: rpyma
O0OHOPIOHUX PeUeH, Ty>Ke HaOMMKEHUX OJIHE 10 OJHOTO (KJIacTep MOJBIPHUX CLIHCHKOTOCTIOAAPCHKHIX
OyniBenb abo BUKIIA[adiB MPOBIHIIHHUX IMIKiJ, SKi JOMOMAaraloTh OJWH OJHOMY BTLIIOBATH Yy JKUTTS
HaBYaJbHY Nporpamy. B ocTaHHBOMY BHIIAQJIKy HPOMOHYETHCS 3aCTOCOBYBATH CIIOBOCHOJIYYEHHS
«KOOTIEPATUBHUH KJIaCTEP». MU TaK0K MaJId HArOy BUCIIOBIIIOBATUCH 3 IILOTO 30BCIM HE BHITAIKOBOTO
yrouneHHs [5]. ABropu Oxford Dictionary of English nputpumyroTbcs Tinoresu, Mo cI0BO «KJIacTep»
MEPETYKY€EThCS 31 CTAPOAHTIIIMCHKUM «3TYCTOK» (KpOBI UM JIMCTA, sike omajo) [6]. OTxke, 3’scoBaHO:
«cluster» Ha MOB1 TOXO/IXKEHHSI MAa€ 3HAYCHHSI «CKYITUECHH», €00’ € THAHHS».
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AKaJleMiuYHUH TIIyMauyHUH CIIOBHUK YKPATHCHKOT MOBH:

a) 0’equanHs (IMEHHHMK) — I[iJI€, IO CKJIAJOCS HAa OCHOBI 3’€JHAHHS, MOEJIHAHHS YOro-HEOYIb.
Opranizaiis J10Aei Ha OCHOBI CIIJIBHOCTI METH, 3aB/aHb [7, c. 494]. KoHcTaTy€eMO rapMOHitO MOTIJIsA/IIB
3 po3pobnukamu ['ocrogapcskoro koaekcy Ykpainu [8];

0) ckymueHHs (IMEHHUK) — BEJIMKA KUTBKICTh 310paHMX, 30CEPE/HKCHUX B OJHOMY MICII JIFOJICH,
nmpeaMeTiB 1 Tak iHme [9, ¢. 497] (HaBiTh HATAKY HA HEMOPYIIHICTH JIaB Ta MiANOPSAKOBAHICT OIHIN
BOJII Ta BHCOKAa Kopeisilis 3 AediHimisMU aHTIIHCBKHX KoJser). SIKmo X 10 mepermiky o0’ €KTiB
CKYMYEHHS JOAATH IIIPUEMCTBA 31 CIIOPITHEHHWX JIAHIIOTOM CTBOPEHHS BapTOCTi, TO BIPHUTYI
HaOJIMKaEMOCS 10 ICTHHHU;

00’eTHAHHS (IIECTIOBO) — 3’€JHYBaTH B OJHE IIJIC; POOUTH €IVHHUM, HOOIOHUM, cXoxcum (3a
REeGHUMU CRITbHUMU O3HAKAMU); CROPIOHIO6AmMU, CTIONYYaTH MK coOoto 1 (yBara!) 3zypmosysamu,
€onamu Ha hynoamenmi 00HOCMAtHOCMI U000 memu, no2naois, inmepecie [10].

Od4eBUIHO, MO 3MICTOBHE HABAHTAXKEHHS IMX CIIIB Ma€ pi3Hi BiHCcKU. CKyMUYeHHsS IIe II0Ch
HEBITOPSJIKOBAHE, HArPOMAKEHHSI YOTOCh, IO Ji€ Ha BIacHWM po3cyd. OO0’e€qHAHHS ) BHKJIHKAE
ySIBJICHHS TIPO OPTaHi30BaHy Ta KEpPOBaHy CHUCTEMYy. TakKuM YHHOM, CYTHICHHUH 3MICT TEpPMIiHY
BH3HAYAETHCSI 00CTAaBUHAMU BXKMBAHHS, IPUPOJIOI0 IHTETPOBAHUX 00’ €KTIB 1 3aBIaHHIMHU, SIK1 TIOCTAIN
nepes po3BIAHMKAMH TOTO YH 1HIIIOTO MPOIIeCcy ado sIBUIIIA.

Ocraro4yHo po3cTaBUTH Kpamnku Haj «i» gomomarae M.IO. [Toptep. Came ioro — mpodecopa
lNapBapacbkoi mikoan 6i3Hecy, Mo4ecHOro AoKTopa CTOKroiabMCBHKOI IIKOJM €KOHOMIKM BBa)KalOTh
OJIHUM 3 3aCHOBHUKIB Cy4acHOI Teopii MEHEKMEHTY Ta 0co0010, sika BIEpIIE MPUBEPHYJa yBary 0
KJIACTEpIB, K IHCTPYMEHTY MOCHJICHHS KOHKYPEHTHOI CIIPOMOKHOCTI 6i3Hecy. [IpoimtocTpyemo #oro
OaucHH [11] npukIagaMu CbOTOAEHHOTO JKUTTS MHKOJIAIBCHKOI IPOMaIu:

1. Kiactepu — reorpadiuni ckymdenas (ipm y meBHid ramysi. Hampukinazn, cyaHoOyaiBHHX
MIMPUEMCTB, THXUHIPUHTOBUX OIOpPO, TPAHCIMOPTHO-JIOTICTUYHUX Xa0iB, CyJAHOIJIABHUX KOMIIAHIHN,
(dhepM 3 BUpOITYBaHHS PUOU Ta MOPETIPOIYKTIB.

2. Kimacrepu, siki OXOILIIOIOTH Ha JOJATOK HU3KY MIANPUEMCTB CIIOPIIHEHUX Tally3ed Ta IHIIUX
Ccy0’€KTIB, 3JaTHUX MOCHIUTH KOHKYPEHTHY CIPOMOXKHICTH IIEPIINOI T'PYIH, HAagaTH HOBUX IMITYJIBCIB
PO3BUTKY perioHiB. Hampukiasn, mocradyaJbHUKIB CHICU(BIYHUX MaTepialliB, KOMIUIEKTYIOUHX BUPOOIB,
HaJaBaviB MOCIYT (3 MOHTaXXy ABUTYHIB, KaOEJIiB Ta €JIEKTPUYHOTO YCTaTKyBAaHHS).

3. Knactepu 3 yd4acTiO MapKETHMHTOBUX TIOCEPEIHMKIB Ta KIHIEBHX CIIOKMBAudiB MPOIYKIIii.

CkaxiMo, MANPUEMCTB OPIIOPHOT 1HIYCTpii: HaTO- Ta ra30BUI00YBHUX IIATPOPM, MOPCHKUX BITPOBUX
napkiB, ipm, siki iX OyAyr0Th Ta 00CITYyTrOBYIOTb.
Krnactepwu, 10 kX 3arydeHi po3poOHUKH TEXHOJOTIH (HayKOBO-AOCIIHI IIEHTPH), areHIIii 13 HarIsAay 3a
JOTPUMAHHSM CTaHIAPTIB (KIacu(iKalliifHI TOBAPUCTBA), IIPOAYLICHTH OCBITHIX IIPOrpaM: YHIBEPCHTETH
(HaB4aHHsS MaiOyTHIX CMIBPOOITHUKIB BIAMOBIAHUX MIANIPUEMCTB, MiIBUIIEHHS KBasidikallii nepcoHay,
B)KE 3aJy4€HOro J0 poOO0TH); KOJeIki (JormomMora B OmaHyBaHHI poOiTHHUMX npodeciit). B Mukonaesi
e — HarionanpHU# yHIBEPCUTET KOpaOiaeOymyBaHHs, MUKOJIAiBChbKUI MOMITEXHIYHUN KOJIeIK, Buiie
npodeciiiHe yauuaIe cyTHoOyyBaHHs, MuKoaaiBcbKuii ipodeciiiHnii CyTHOOYIIBHUH JIIIIEH Ta HU3Ka
HIINX.

5. Knmacteps, B TiHECeHi SKHMX 3allikaBleHi ypsaaM Ta OpraHM MiCIIEBOrO CaMOBpSIyBaHHA. 1X
npuBabIIOE  HAPOIIYBAaHHS EKCHOPTY MPOAYKII, BHUIOTOBIEHOI MiANPHEMCTBAMH-YYaCHUKAMH,
NEPCIEKTUBY CTBOPEHHS HOBUX POOOYHMX MICIh, TOCHJICHHS] €KOHOMIYHOI MOTY>KHOCTI M MPUBaOIMBOCTI
perioHy AJisi MiCLIEBUX MEIIKAHIIB a00 TPYJIOBUX MITDaHTIB.

BinnoBins Ha MUTaHHS, SKE€ 3 HUX € HaMKpaliyuMm, MOTPiOHO HIYKaTH B IUIOMIMHI MOCHIICHHS
PUHKOBUX MO3HUIIIH KOKHOTO 13 TUX, XTO NlepedyBae y CKymueHi a00 3HaNIIOB 1 cebe MITI0CH, OB’ a3aH1
3 MPUETHAHHSM 10 HBOTO.

BucHoBku. 1. [IpoBeseHe miJ €TUMOJOTIYHUM KyTOM 30pY JOCHIIPKEHHS 3MICTy TEepMiHY
«KJIacTep» JIOBOJIUTH, IO 3aCTOCYBaHHS KIACTEPHUX TEXHOJIOTIM B MPOMHUCIOBOCTI HE
CYIIPOBOJIKYEThCS BUHUKHEHHSIM 3arpo3 BTPAaTH MPaBOBiii a00 €eKOHOMIUHINA HE3aleXKHOCTI Cy0’€KTIB
TOCIIO/IapIOBAaHHS. 2. 32 YMOB PETEIBHOTO y3TOPKEHHS CTOPOHAMHU TMOJIOKEHD YCTAHOBYHX JIOKYMEHTIB,
oOpaHHs B OpraHu YIIPaBJIiHHS KOMIIETEHTHHX Ta aBTOPUTETHUX OCIO, 3alpOBaKEHHS PETEIHHOTO
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KOHTPOJTIO 3 iX AISUTBHICTIO, KITACTEPH 3/1aTHI CIIPUATH BUHUKHEHHIO CHHEPTE€TUIHOTO €(DEKTY, B IKOMY
3alliKaBJIeH] yCi Ta KO)KEH HOT0 y4acHHUK.
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Maritime cluster of Ukraine

Abstract. The report is devoted to the authors' views on the economic nature of the term "cluster".
It has become widespread in the content of finding effective tools for the uplift of coastal regions. And
not only in Ukraine, but also in the whole world. Hence the need to summarize the numerous proposals
of fellow scientists and offer your own.

Key words: economy, sea economy, regional development, cluster, competitiveness, economic
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